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і ВЕСЕЛИХ СВЯТ РІЗДВА ХРИСТОВОГО 
у й 
I ЩАСЛИВОГО НОВОГО РОКУ 
і Співробітникам, Передплатникам, Читачам 
$ їх Батькам, Виховникам і Вчителям, 
£ всім Прихильникам і Жертводавцям 
£ — бажає — 
І ВИДАВНИЦТВО й РЕДАКЦІЯ „В Е С Е Л К И" 

ЗАГАДКА З ВІДГАДКОЮ 

Сказав Грицько сестрі Галинці: 
„Свічок ось десять на ялинці, 
А скільки буде по хвилинці, 
Як загашу я зараз три? 
Відгадуй швидко! Говори!" 

„Таж сім! — на те йому сестричка. — 
Порахувати — це дрібничка!" 
„О ні! Залишаться три свічки, — 
Відповідає Гриць умить, — 
Бо сім незгашених . . . згорить". 

РЗ. 

и 

х т о вони? 
На східець аж дванадцятий 
ступив сивенький дід, 
влсе скоро з східця першого 
юнак почне похід. 

Тепер зі східця першого 
юнак почав похід, 
бо з східця з найостаннього 
зійшов сивенький дід. 

Г. Чорнобицька 

ВІДЧИТАЙТЕ! 
Вставте на місце рисок бракуючі букви, щоб вий­

шли слова нашої старої й найкращої різдвяної пісні-
колядки: 

Б-г Пр-дв-чн-й н-р-д-вс-, 
Пр-йш-в ДІІ-СЬ -з н-б-с, 
Щ-б еп-ст- л-д св-й в-есь 
- -Т-Ш-ВС-. 

ЗАГАДКА 

Який це інженер, 
Що взимку мандрує, 
На ріках і на потоках 
Скрізь мости будує? 

КОЛЯДНИЦЬКА ЗАГАДКА 
Від хати ми ішли до хати 
Знайомим заколядувати — 
Тоді було Різдво, зима. 

Один із нас був між двома, 
Один із нас був за двома, 
Один з нас був перед двома. 

Так обійшли ми все село — 
Ну, скільки разом нас було? РЗ. 

ХТО я ? 
Принесла я дітям свято, 
на мені прикрас багато, 
є свічки, зірки блискучі, 
а гілки мої пахучі. 

Я в бальонах і в намисті 
цілий день стою на місці, 
із кімнати ані кроку, 
так діжду Нового Року. 

Г. Чорнобицька 

Ж У Р Н 4 Д Д Л Я Д І Т Е Й к о ж н о г о в і к у 

з к о л ь о р о в и м и і л ю с т р а ц і я м и в и х о д и т ь к о ж н о г о м і с я ц я у 
В и д а в н и ц т в і . . С в о б о д а " з а х о д а м и У к р а ї н с ь к о г о Н а р о д ­
н о г о С о ю з у Р е д а г у є К о л е г і я Р і чна п е р е д п л а т а с т а н о ­
вить у З С А — 8 00 д о л у і н ш и х к р а ї н а х — р і в н о в а р т н і с т ь 
цієї с у м и Д л я ч л е н і в У Н С 5 00 д о л Ц іна о к р е м о г о ч и с л а 

75 ц е н т і в Ц іна п о д в і й н о г о ч и с л а — 1 00 д о л 
T H E R A I N B O W — V E S E L K A 

О б к л а д и н к а роботи М и к о л и Бутовича 
P u b l i s h e d m o n t h l y , e x c e p t M a y to A u g u s t Bi m o n t h l y 

at J e r s ey C i t y . N e w J e r s ey 
M o n t g o m e r y S t ree t — J e r s ey C i t y . N e w Je rsey 07302 
i b s c r i p t i o n $8 00 per year . U N A m e m b e r s S5 00 per year 

E n t e r e d as S e c o n d C lass at J e r s ey C i t y . N J. 

Su 

Ілюстрація на обкладинці: 
Микола Бутович — Христос родився! 



п о 1st о л я д о ю . 

(Оформлення стор інки Михайла хтрєвйа) 

Містом, що лежить В Д О Л И Н І , 
Вулицею С Н І Г О В О Ю 
Йде усміхнена дітвора 
Із вєртєпсм-колядою. 

Радується рідна школа, 
А із нею рідна хата, 
Що росте у нас дітвора, 
Вірна, пильна в завзята. 

йдуть царі і ангелята, 
Пастушки йдуть з паличками, 
Чути гамір, чути сміхи 
Поміж сірими домами. 

4 із дітьми вся громада, 
До розсіяна світами, 
із народом в Україні 
З'єднується враз піснями. 

Йде Івасик, йде Богданчик, 
Славко, Ромко і Микола, 
Йде Маруся, йде Оленка — 
Вся суботня рідна школа. 

Бо Предвічний народився 
і різдвяна зірка сяє, 
Хай ніхто з нас не сумує 
! надії не втрачає. 

Константна МАЛИЦЬКА 

З к о л я д о ю 

Ясна зоря всьому світу звістила, 
Що Пречиста Сина-Бога родила. 
У вертепі між бидляти на сіні 
Ладить мати постіль-ложе дитині 
Під головку стелить зілля пахуче, 
Щоб не гризла так солома болюче, 
Бо у неї для дитинки малої, 
Ані шовку, ні пеленки м'якої. 

Ясна зоря у Вифлеемі сяє, 
Діва-Мати дитяткові співаєу 

А пташечки разом з нею до хору 
Колядують Спасу світу знадвору. 



ЧАРИ РІЗДВЯНОЇ НОЧІ 
(Ілюстрації Михайла Иикалевича) 

(Зима в лісі. Гапява. В одному кутку стоїть 
більша прибрана ялинка, зверху закидана ватою-
снігом, так що прикрас зразу на ній не видно. У 
другому кутку стоїть менша ялинка. По сцені 
ростуть кілька маленьких ялинок. МАВКА спочатку 
ховається за великою ялинкою. Вона молода, має 
зелений одяг, те ж припорошений снігом. На голові 
має фантастичну корону з золотого паперу, а з-під 
неї звисає прозора заслона з зеленої ґази, вкрита 
золотими зірками. В руках держить золоту чарівну 
паличку. За меншими ялинками притаїлися ма­
ленькі СНІЖИНКИ в білих балетних костюмах. 
МИХАЙЛИК і ОЛЕНКА входять на сцену. Він іде 
попереду, шукаючи стежки. Вона йде за ним, тихо 
плаче і хухає в руки). 

М И Х А Й Л И К . Н е п л а ч . . . О с ь з а р а з з н а й д у 
с т е ж к у . Б і д а , я к в і з ь м е ш т а к у п л а к с у в д о р о г у ! 

О Л Е Н К А . Д о б р е т о б і к а з а т и — „ н е п л а ч ! " В ж е 
т а к д о в г о ш у к а є ш с т е ж к и і щ о р а з д а л і з а х о д и м о в 
л іс . В мене з а к о с т е н і л и р у к и . . . Н е ч у ю ніг. . . (Стає і 
безрадно хухає в руки). 

М И Х А Й Л И К (придивляється до землі, шукаю­
чи стежки). Не бачу н і ч о г о . А л е с т е ж к а м у с и т ь б у т и ! 
ї ї з а м е л о с н і г о м . В м е н е т а к о ж б о л я т ь н о г и . . . 
(ОЛЕНКА голосно хлипає. МИХАЙЛИК бере 
ОЛЕНКУза руку). В і д п о ч и н ь м о т р о х и ! Нас н а п е в н о 
б а т ь к и в ж е ш у к а ю т ь . О с ь - о с ь н а д і й д у т ь . С я д ь м о 
н а х в и л и н к у т у т , п і д я л и н к о ю . . . (Сідають під 
меншою ялинкою). Не п л а ч , О л е н к о . Д и в и с ь , я к т у т 
г а р н о ! ' 

О Л Е Н К А . М е н і х о л о д н о і я б о ю с я . 
М И Х А Й Л И К . Ч о г о т о б і б о я т и с я ? Як п р и й д е 

Л і с о в и к , я з а с л о н ю тебе , і п о г л я д у моїх к о з а ч и х 
о ч е й в ін з л я к а є т ь с я . 

О Л Е Н К А . А як М а в к а з ' я в и т ь с я ? 
М И Х А Й Л О . Д е , д е м а в к и ! В о н и т е п е р с п л я т ь у 

с п о р о х н я в і л и х вербах . 
О Л Е Н К А . А Б а б а - Я г а ? А ж п о г а д а т и с т р а ш н о ! 

М И Х А Й Л И К . В о н а п е р е д х р е с т о м с в я т и м від­
с т у п и т ь ! 

О Л Е Н К А . А З м і й о г н е н н и й ? 
М И Х А Й Л И К . К о з а ц ь к а ш а б л я м о г л а б н а с 

п о р я т у в а т и , але ми т а к с п і ш и л и с ь п о я л и н к у , т а к 
п о х а п ц е м п о б і г л и з х а т и , щ о я не в с т и г її в з я т и з 
с о б о ю . 

О Л Е Н К А . Ет, я к а т а т в о я к о з а ц ь к а ш а б л я ! В о н а 
н і ч о г о не варта. В о н а з патика . . . 

М И Х А Й Л О (ображено). М о я ш а б л я д о б р а , 
с п р а в ж н я к о з а ц ь к а ! Це тво ї л я л ь к и н і ч о г о не варт і . 
(Діти відвертаються одне від одного. ОЛЕНКА 
стиха плаче. МИХАЙЛИК розглядається і зупи­
няється поглядом на великій ялинці, біля якої 
з'являється в цю хвилину МАВКА). 

М И Х А Й Л И К (легенько штовхаючи ліктем 
ОЛЕНКУ). Д и в и с ь , О л е н к о ! ( ОЛЕНКА дивиться із 
острахом тулиться до МИХАЙЛИКА. Він пригортає 
її одною рукою, не спускаючи очей з МАВКИ). 

М А В К А (до себе). Р і з д в я н а н і ч — є д и н а н і ч у 
р о ц і , що, я к к а з к а , р о б и т ь с я ж и в о ю . О с ь зараз 
з б е р у т ь с я т у т з к а з к о в о ї к р а ї н и вс і д и в а . П р и н е с у т ь 
н о в и н и з б е з ж у р н о г о , п р и в а б л и в о г о св і ту . П р и б у ­
вайте , д о р о г і г о с т і ! Х о ч раз н а р і к з б е р і т ь с я р а з о м 
к о л о я л и н к и , з а к р у т і т ь с я у в е с е л о м у т а н к у ! (Підхо­
дить до великої ялинки і протягом чергових сцен 
непомітно золотою паличкою зриває шмат за 
шматком вату з ялинки. Звільна показуються 
прикраси та солодощі на ялинці та засвічуються 
вогники та свічечки. При останніх словах МАВКИ, 
за сценою відзивається музика, спершу без слів, 
потім супроводить слова. З-за ялинок виступають 
СНІЖИНКИ, танцюють, наближаючись до рампи). 

С Н І Ж И Н К И (співають на мелодію коломийки). 

М и с н і ж и н о ч к и б іленьк і А х о л о д н а і с у м н е н ь к а 
З в о д и ч к и вродились , Н а ш а х м а р к а м а т и , 
Л е г е с е н ь к і , мов те пір'я Б е з к о ж у х а н а д з е м л е ю 
3 х м а р и н к и спустились . М у с и т ь м а н д р у в а т и . 



І м и р а д о в ж е с п о ч и л и б, А л е вітер несе далі 
Л я г л и на з е м л е н ь к у , С н і ж и н к у легеньку . 

(СНІЖИНКИ, танцюючи, виходять зі сцени. За 
сценою чути козяче бпеяння: Ме-ке-ке! Ме-ке-ке! 
МАВКА робить рух золотою паличкою, і на сцену 
вибігає КОЗА-ДЕРЕЗА). 

К О З А - Д Е Р Е З А (співає). 

н К о з а - Д е р е з а С к о л ю тебе р о г а м и . 
П івбока луплена , Н і ж к а м и затопчу , 
За три копи куплена . А х в о с т и к о м з а м е т у , 
Т у п у - т у п у н о г а м и , Тут тобі с м е р т ь ! 

Р А К - Н Е Б О Р А К (вибігає на сцену, стає поруч із 
КОЗОЮ біля рампи і говорить з відповідними 
рухами рук і голови). 

А я Р а к - Н е б о р а к , з а п о р і з ь к и й козак , 
Як у щ и п н у тебе в носик , то на носі буде знак ! 

(КОЗА відштовхує РАКА.) 

М А В К А (підходить до них). С ь о г о д н і г о д і вам 
с в а р и т и с ь ! (До КОЗИ). Т и м у с и ш х а т к у з а й ч и к о в і 
в і д с т у п и т и ! (до РАКА). Ти б і л ь ш е не щ и п а й К о з и ! 
(КОЗА І РАК розходяться в противні сторони і 
стоять тихо, беручи участь у дальшій грі мімікою і 
жестами. Те саме роблять потім інші дійові особи). 

М А В К А (робить рух чарівною паличкою). 

Червона Ш а п о ч к о м а л е н ь к а , 
С ю д и м е р щ і й х о д и , 
П р о всі свої з л ю щ і п р и г о д и 
Д о к л а д н о н а м с к а ж и . 

Ч Е Р В О Н А Ш А П О Ч К А (з кошиком у ріці). 

Д о хворої бабусі 
Н е с л а д а р у н о к я, 
із того почалася 
П р и г о д о н ь к а моя. 

Чи ж знала я, маленіька, 
Щ о д у р и т ь вовк мене , 
Бабусеньку с т а р е н ь к у 
Й м е н е він п р о к о в т н е ! 

М а в к а (гладить її по голові). 

Якби слухала ти м а м и , 
Т о й лиха б не мала , 

Н е попала б й о м у 
С т р а х у не зазнала! 

_ Ч Е Р В О Н А Ш А П О Ч К А (підходить до\ КОЗИ-
ДЕРЕЗИ і починає бавитися з нею). 

М А В К А (кпиче ніжно). І в а с и к у - Т е л е с и к у , д е т и 
з а б а р и в с я ? 

в зуби , 

К а ж у тоб і : іди в ц ю ніч 
В своїй хатині с п а т и ! 

І В А С И К - Т Е Л Е С И К (вбігає малий хлопчина з 
дзвінким голосочком). 

Г о л о с о ч о к м а м и м и л и й Л е д в е втік я від напасти , 
З а в ж д и б я пізнав, На вербі сховався — 
А л е Бабі -Яз і голос І д о д о м у звідти с к о р о 
Н а ш коваль скував. На гусці вертався. 

Б А Б А - Я Г А (вбігає з мітлою в лівій руці, праву 
руку держить випростовану перед собою, наче б 
когось шукана). 

Івасик-ТГелесик а'щ м е н е утік , 
Ж е н у я за н и м на мітлі — 
К у д и ж я п о п а л а ? Н і д е на сн і гу 
Й о г о я не бачу слідів. 

(При появі БАБИ-ЯГИ ЧЕРВОНА ШАПОЧКА та 
ІВАСИК-ТЕЛЕСИК кидаються до МАВКИ і хова­
ються за нею. МАВКА захищає їх від БАБИ-ЯГИ і 
говорить рішуче). 

Не ьіі іьно Бабо- Яго т у ї 
М а л и х д і т е й л я к а т и . 

Б А Б А - Я Г А . Ну , д о о р е , в ж е в ц ю н іч г у л я й т е т у т 
без м е н е ! (Виїжджає на мітлі в ліс). 

М А В К А (робить рух паличкою). К о т и к у в 
ч о б і т к а х , з а в і т а й д о нас! 

К І Т У Ч О Б І Т К А Х (вбігає і співає на арію: „А я 
люблю Петруся"). 

А я к о т и к в чобітках 
З а в ж д и с п р и т н и й , х и т р и й — страх! 
З а в ж д и в ірний д о к інця , 
Хто т а к о г о знав кота? 

Мій пан Ф е д і р г р о ш і мав, 
Бо м е н е він шанував, 
Т о ж і я й о м у за те 
В д я ч н и й був на все ж и т т я . 

Велетня с т р а ш н о г о я, 
Мов ту м и ш е ч к у , сп іймав , 
А княз івну г а р н у - м и л у 
Дав панові за д р у ж и н у . 

К І Т У Ч О Б І Т К А Х f e r a e збоку). 
М А В К А . Ц а р і в н о С н і ж и н к о , п р и б у д ь д о нас 

с ю д и ! 



З А В О Р О Ж Е Н А С Н І Ж И Н К А (входить із спуще­
ними додопу очима, з трохи витягнутими руками — 
вона в напівсні). 

С т о літ у ж е триває 
М і й с е н в а ж к и й , т в е р д и й — 
К о л и ж м е н е п р о б у д и т ь 
К н я ж е н к о м о л о д и й ? 

К р у г з а м к у на горбочку 
К о л ю ч и й виріс пліт. 
З а к л я т т я м в ідьми злої 
П о г а с м ій я с н и й світ. 

Д а в н о тебе ш у к а є 
К н я ж е н к о м о л о д и й , 
Т о б і в іддати м а є 
Вінець свій з о л о т и й . 

М А В К А . 

Не довго в ж е чекати , 
П р о б у д и ш с я зі сну , 
К н я ж е н к о д о палати 
П р и й д е т е б е узяти . 
У с м і х н е н у , ясну. 

(ЗАВОРОЖЕНА СНІЖИНКА відходить. МАВ-
(КА махає папичкою, з другої сторони входить ЛИС 
МИКИТА). 

М А В К А (погрозливо махає паличкою). 

О й , М и к и т о ! Д у ж е ти 
Вс ім у ж е н а ш к о д и в , 
Л ю д е й , звірів шахрував , 
Д о втрати приводив. 

Л И С М И К И Т А (вклоняється). 

Не беріть м е н е на сміх , 
Н е гудіть М и к и т к и : 
Я п р и н о ш у ч а с о м користь , 
А не т ільки з б и т к и . 

С п р а в д і , п о м і р к у й т е це, 
П р е ш а н о в н е панство: 
Хитрість часом п р и н е с е 
К о р и с т ь г р о м а д я н с т в у . 

Т р е б а т ільки, щ о б вона 
П р о т и зла вставала, 
Д о н а р о д н о г о д о б р а 
З а в ж д и прямувала . 

М А В К А (показує йому місце. ЛИС знову їй 
вкпоняється і підходить до інших персонажів, які, 
хоч здвигають плечима, приймають його до гурту. 
На знак палички входить НЕДОТЕПА з розкуйовдже­
ною чуприною). 

Хлопче з к а з к и , Н е д о т е п о , 
Н а с усіх розвесели , 
Р о з п о в і ж н а м б а л я н д р а с и 
і д о сміху п р и в е д и ! 

Н Е Д О Т Е П А 

Хоч я з к а з к и Н е д о т е п а , 
Н е з а в ж д и я д у р н и й , 
К а з к а схоче — буде з м е н е 
Ц а р е н к о м о л о д и й . 

Я п р и г о д и всякі з н а ю , 
Веселі й с у м н і . 
Т а к в ж и т т і м о ї м м и н а ю т ь 
Н е д о т е п и дн і . 

(Стає в гурті). 

М А В К А (тричі вимахує золотою паличкою). 
Не м и н а й нас, п р о с и м д у ж е , йди д о нас в р іздвяну к іч , 
Х а р а к т е р н и к у із Січі , з а п о р о ж ц е з л ю т и х с іч! 

З А П О Р О Ж Е Ц Ь (входить з шаблею і мушке­
том). 

Н е з казкової кра їни 
Я п р и й ш о в в цей час, 
А з переказ ів билінних, 
Щ о про славу У к р а ї н и 
Прославив Т а р а с . 

Т а м , д е Д н і п р о в і п о р о г и 
Г р о м а м и гудуть , 
Щ е й т е п е р в казках н а р о д н и х 
К о з а к и ж и в у т ь . 

А колись , як час настане , знову о ж и в у т ь 
І д о р і д н о г о н а р о д у в о л ю приведуть . 

М А В К А . 
Раді бачити тебе , 
П и ц а р ю - г е р о ю , 
Т и боровсь за р і д н и й к р а й 
З в р а ж о ю о р д о ю . 

Н е п р о п а д е твоя пам'ять, 
Не п р о п а д е слава, 
Щ е колись т е б е побачить 
Київ , Львів, Полтава . 

ВСІ П Е Р С О Н А Ж І (беруться за руки, ходять 
кругом ЗАПОРОЖЦЯ, що стоїть по середині та 



співають на арію:,,Немає нині в нас страху"). 
В і т а є м , л и ц а р ю т е б е з козацько ї к р а ї н и , 
Бо з а в ж д и бився ти за честь, за славу У к р а ї н и ! 

(За сценою чути голос батька: „Діти-и-иІДе ви-
и-и!" На хвилину на сцені робиться темно, огні на 
ялинці згасають. Дійові особи зникають. За хвили­
ну знову стає ясно, МИХАСЬ і ОЛЕНКА під ялин­
кою пробуджуються, протирають очі, оглядають­
ся навкруги). 

Б А Т Ь К О (входить на сцену) Д і т и - и ! 
М И Х А Й Л И К і О Л Е Н К А (зриваються і кидають­

ся до батька). Т а т у , тату , ми тут ! 
Б А Т Ь К О . С л а в и т и Г о с п о д а , щ о з н а й ш о в вас ! А 

там мати м а л о не в м е р л а зі с т р а х у . Ч о г о ви п о б і г л и 
з д о м у ? 

Д І Т И . М и п і ш л и на к р а й л і су п о ш у к а т и я л и н к у . 
М И Х А Й Л И К . А л е я л и н к и т а м н е б у л о , м и п і ш л и 

т р о х и дал і в л іс і з а б л у д и л и . 

О Л Е Н К А . М и б а ч и л и т у т у с я к і д и в а ! 
М И Х А Й Л И К . Б у л а мавка , Б а б а - Я г а , Л и с М и к и ­

та, нав і ть з а п о р о ж е ц ь із с п р а в ж н ь о ю ш а б л е ю . 
Б А Т Ь К О . Це в ж е п о т і м р о з к а ж е т е , а т е п е р 

х о д і м м е р щ і й д о м а м и ! (Батько з дітьми виходять. 
Заслона швидко спадає). 

За Лідією Г о р бач 

Поясиенн я-с п о в н и ч о к.'ґаза — прозора матерія, 
к о с т ю м •— dress; закостенілий — закляклий (від морозу) -
numb, stiff; верба — vi l low; рампа — передній край сцени; коза 
she-goat; м ім іка — вираз обличчя (mimic); жест — рух руками 
(gesture); проковтнути — swal lowing; напасть — тут. халепа 
(trouble); гуляйте — тут: забавляйтесь; спритний — проворний 
(quick, prompt) ; вепетень — giant; закляття — завороження, 
нашкодити — to harm; збитки — втрати (loss); хитрість — slyness, 
персонаж — д ійова особа в театрі; недотепа — muff, stupid; січа 
— запеклий бій; биліна — стародазній казка-переказ; орда — 
horde, тут: взагалі всякі вороги. 

Ганна ЧЕРІНЬ 

М О Я З І Р К А 

Ой, на небі угорі 
Засвітились три зорі. 
Ой, Боже, що за диво — 
Засвітились три зорі. 

Перша зірка — для татуся, 
Друга зірка — для аяатусі, 
Ну, а третя — то м о я . 
Власну зірку м а ю яі 

Як прийду додому з школи, 
Виглядаю у вікно. 
Вже зійшла на видноколі 
Зіронька моя давно. 

Світи, зіронько, привітно, 
Звесели Свят-Вечір нам, 
Щоб було дорогу видно 
Під Різдво колядникам. 

Видноколо - горизонт. 



Валентина ЮРЧЕНКО 

Р І З д в я 

В хаті в Леся і Христинки 
Втіха, радість, щирий сміх, 
Бо різдвяна в них ялинка 
Буде, певно, краща всіх. 

Гілочки густі, пушисті, 
А на них сніжку, сніжку! 
Є і кульки, і намисто, 
Зірка буде на вершку. 

Лесь сестричку став просити: 
— Христю, я свій літачок 
Хочу зараз причепити 
Замість зірки на вершок! 

Зірка ця завжди світила 
На вершку щороку нам — 
В мого джета срібні крила, 
Хай і він побуде там! 

А йому сестра Христинка 
Мудро мовила на це: 
— Ні, не можна, бо ялинка 
Це — різдвяне деревце. 

Зірка, Лесю, це нам згадка, 
Як різдвяна зірка та, 
Що вела всіх до Дитятка, 
До маленького Христа. 

Пастушки ішли за нею, 
Мудреці і три царі 
Слідкували за зорею 
І несли Христу дари. 

А З І Р К А 

На ялинці зірка світить, 
Ніби мовить, золота: 
— Пам'ятайте, любі діти, 
Про святе Різдво Христа! 

Намисто — necklace; джет — реактивний, при помочі поштовху 
літак. 

Є 



Текст: Валентина ЮРЧЕНКО Ілюстрації: Іван БРИКОВИЧ 

Тиха нічка, зірка красна 
Засвітила в небі ясно — 

Пясь і Луць ідуть з з в і з д о ю 
Д о Марисі з колядою, 

Та колядники не бачать, 
й зайці за ними скачуть. 

А Марися д о Різдва 
Копачів спекла аж два, 

На столі, на кожний смак, 
Є кутя, горіхи й мак, 

А для Леся і для Луця 
Пиріжки в печі печуться. 

Стук! — у хату Лясь і Луць, 
А зайці за ними — шусть! 

І за стіл умить засіли, 
Копачі усі поїли, 

Лясь і Луць ще колядують, 
А зайці кутю смакують.. . 

Тут із печі, як на горе, 
Чорний д и м піднявся вгору. 

— Ой, — Марися затужила, — 
Пиріжечки погоріли!.. 

А колядникам для втіхи 
На столі є два горіхи. 



Микола ЩЕРБАК Ілюстрації П. ХОЛОДНОГО 

'ІІ % \ 
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СІЧЕНЬ віє навкруги, 

Навіває скрізь сніги. 

Л Ю Т И Й кригою кує 

І морозу додає. 

Б Е Р Е З Е Н Ь встає зі сну, 

Кличе весело весну. 

К В І Т Е Н Ь розгріба грядки 

І розсаджує квітки. 

Т Р А В Е Н Ь , радий до забав, 

Бродить босий серед трав. 

Ч Е Р В Е Н Ь нам приносить грім, 

Свіжі ягоди у дім. 

Л И П Е Н Ь теж не забува 

І несе рясні жнива. 

С Е Р П Е Н Ь на току давно 

Насипа в мішки зерно. 

В Е Р Е С Е Н Ь збирати рад 

Яблука та виноград. 

Ж О В Т Е Н Ь ходить по лісках 

У жовтеньких чобітках. 

Л И С Т О П А Д гойда г ілки 

І розтрушує листки. 

Г Р У Д Е Н Ь в білім кожушку, 

їде в санях по сніжку. 

МЇЇІІІ!!,і51 



Леся ХРАП ЛИВ А 
22 С І Ч Н Я 

(Із збірки „І с к р и") 

Нам сестричка нині розказана, 
Що давно коїтись (я добре знаю!) 
У зимовий ранок засіяло 
Сонце вопі у моєму Краю! 
Вийшли пюди перед храм Софії, 
Де колись лунала княжа слава. 
Хтось сказав „Сповнились наші 

мрії! 
Україна вільна вже держава!" 
Хтось сказав — і всі почули пюди, 
З Києва - аж ген поза Карпати: 
Україна є, була і буде! 
Вже її нікому не зламати! 
Нам сестричка розказала нині, 
І сама я це вже добре знаю: 
Знов прийде велика ця хвилина 
В українському моєму Краю. 
Як тоді — зійдуться люди. 
Пролунають знов слова палкії. 
Запанує наша воля всюди 
І заграє грімко дзвін Софії! 

Софійський собор у Києві. На його площі проголошено 
незалежність і соборність Української Держави 22-го січ-

ші 1918 ї 1319 pp. 



Микопа ЯЦКІВ Ілюстрація Петра ХОЛОДНОГО 

ОСЕЛ ХРЕСТОНОСЕЦЬ 

В е с ь св іт , у ся в с е л е н н а р а д і л и н а р о д ж е н н я м 
Б о ж о г о Д и т я т и . Р а д і л и л ю д и , р а д і л и вс і с т в о р і н н я 
Б о ж і , р а д і л о нав і ть к в і т т я . Л и ш п е к л о с к а ж е н і л о , б о 
п р и й ш о в С п а с и т е л ь , бо ж Г о с п о д ь з і с л а в т о г о , х т о 
мав в і д к у п и т и л ю д с ь к и й р ід . 

Т а л ю т у в а в ще й цар ю д е й с ь к и й І р о д . С т р и в о ­
ж и в с я , що в т р а т и т ь с в о є ц а р с т в о . Т о ж н а р о д ж е н е 
д и т я не д а в а л о й о м у с п о к о ю . П о х м у р и й х о д и в п о 
с в о ї й п а л а т і і д у м а в , я к п о з б у т и с я н е н а в и с н о ї 
д и т и н и . Д у м а в і п р и д у м а в . П р и д у м а в т а к е , що с а м е 
п е к л о ж а х н у л о с я . Вел ів п о в б и в а т и у В и ф л е є м і вс іх 
д і т е й , що п р и й ш л и на св і т за о с т а н н і д в а р о к и . 
Д у м а в , що з н и м и з а г и н е й І с у с и к . 

Т и х а н іч в к р и л а В и ф л е є м , н а д я к и м з а в и с цей 
ж а х л и в и й н а к а з . Т р и в о ж н о м е р е х т і л и я с н і з і р к и , 
о с в і т л ю ю ч и Ч у м а ц ь к и й шлях на неб і .А цим шляхом 
с х о д и в з неба, н іби я к а с ь с р і б н а з 'ява, ан гел . Це 
Б о ж и й п і с л а н е ц ь . С п і ш и в в і н , щ о б с п о в і с т и т и 
Й о с и ф а п р о н е б е з п е к у . С к о р о ю х о д о ю п ід і йшов д о 
с т а є н к и . В і д й о г о с я й в а п р о б у д и в с я с т а р е н ь к и й 
Й о с и ф . П р о б у д и в с я , з л я к а в с я . А н г е л ж е п р о м о в и в 
д о н ь о г о . 

— Б е р и М а р і ю і Д и т я і в т і кай д о Є г и п т у . Л ю т и й 
І р о д н а в а ж и в с я на ж и т т я Д и т я т и . 

С т р и в о ж е н и й с т о я в Й о с и ф , с л у х а ю ч и с л і в 
а н г е л а . К о л и ж а н г е л р о з п л и в с я в с р і б н і й м л і , 
Й о с и ф п і д і й ш о в д о Марі ї , р о з б у д и в її т а р о з п о в і в , 
що з в і с т и в й о м у Б о ж и й п і с л а н е ц ь . 

З а ж у р е н і п о ч а л и Й о с и ф і М а р і я л а д и т и с я в 
д о р о г у . Й о с и ф б і д к а в с я , б о ж як й о м у іти в т а к у 
д а л е к у д о р о г у з н е м і ч н о ю М а р і є ю та н е м о в л я м та 
ще й п і ш к и . 

Г л и б о к о в с т а є н ц і , за я с л а м и , д е спав І с у с и к , 
о звався м а л и й в і с л ю к , наче д а ю ч и п р о с е б е з н а т и . 
Й о с и ф з р а д і в . 

— В і з ь м у в і с л ю к а , — п о д у м а в . — М а л и й в ін , 
н е б а г а т о в н ь о г о с и л и , а все ж т а к и п о р я т у є в 
д о р о з і . 

П і д і й ш о в д о в і с л ю к а , а т о й п р о ч у в а ю ч и , ма­
буть , я к е в а ж л и в е м а т и м е з а в д а н н я , р а д і с н о став 
махати в у х а т о ю г о л о в о ю . С л у х н я н о т е ж стояв , я к 
Й о с и ф н а в а н т а ж у в а в на н ь о г о к л у н к и . 

З о р і л о . С в я т а Р о д и н а п о к и д а л а В и ф л е є м . 
М а р і я - М а т и з Д и т я т к о м на в і с л ю к у , а Й о с и ф п о б і ч , 
т р и м а ю ч и в руц і у з д е ч к у . 

Це не б у в б и т и й шлях ан і нав і ть д о б р е п р о т о п ­
т а н а с т е ж к а . Т я ж к о б у л о п і з н а т и , що х о д и л и т у д и 
д е к о л и л ю д и , к о л и б не к о с т і в ' ю ч н и х т в а р и н чи й 
л ю д е й , що к о л и с ь т у т з а г и н у л и . С т и р ч а л и в о н и з -
п і д н а в і я н и х в і т р о м п і с к о в и х намет ів , д о д а ю ч и 
п у с т е л і ще б і л ь ш о ї д и к о с т и . А п у с т е л я п р о с т я г л а ­
ся , як д а л е к о г л я н у т и о к о м . Ціл і д н і м а н д р у в а л и 
н а ш і п о д о р о ж н і , н е с т р і ч а ю ч и н і д е р е в и н и , н і 

з і с о х л о ї т р а в и ч к и , ні в о д и . У н о ч і р о з к л а д а в Й о с и ф 
к и л и м о к , на я к о м у з а с и п а л и . А о с л и к т у л и в с я к о л о 
них , в а ж к о д и х а ю ч и п о ц і л о д е н н і м т р у д і . К о п и т а 
й о г о п і д б и л и с я , н о г и к р и в а в и л и , а г о л о д і с п р а г а 
г ірко д о ш к у л ю в а л и . Не раз теж д р и ж а в зі страху 
п е р е д д и к и м и з в і р я м и , щ о з р е в о м п р о х о д и л и 
н е д а л е к о , с тавали і з і з д и в у в а н н я м д и в и л и с я на 
С в я т у Р о д и н у . Ч а с т о ш а л і л и б у р і - г р о м о в и ц і . Т о д і 
п о д о р о ж н і ш у к а л и з а х и с т у п і д я к о ю с ь с к е л е ю , а 
в і с л ю к в і д п о ч и в а в і п о к р і п л я в с я л и с т к а м и я к о г о 
к у щ а . 

О д н о г о разу р о з ш а л і л а б у р я , я к о ї д о с і ще не 
б у л о . Н е б о в к р и л и о л и в ' я н і х м а р и , г р о м и г у р к о т і л и 
б е з у п и н у . В к і н ц і п р и й ш л а з л и в а , що з д а в а л о с я все 
з а т о п и т ь . Н а ш і м а н д р і в н и к и п р о х о д и л и с а м е 
р і ч и щ е м п о т і ч к а , що з о в с і м в и с о х . Й о с и ф с х о в а в с я 
з М а р і є ю з Д и т я т к о м п і д с к е л е ю , що с т о р ч а л а н а д 
р і ч и щ е м . О с л и к л и ш и в с я по д р у г о м у боц і в и с о х л о ­
го п о т о к а і ж а д і б н о с к у б а в в о г к е г ілля . Д о в г о , 
д о в г о шал іла злива . В т и х а т и с т а л а аж н а д веч ір . 
Н е б о п р о я с н и л о с я , а о с т а н н є п р о м і н н я с о н ц я 
о с я я л о з м о ч е н і п і с к о в і н а м е т и та с к е л і . Р і ч и щ е м 
п о т о к а к о т и л и с ь ж о в т і б у р у н и , шал іла п о в і н ь . Н а 
п р о т и л е ж н о м у берез і б і гав о с л и к і ж а л і б н о і р ж а в . 
Р о з г л я д а в с я , ш у к а в сво їх г о с п о д а р і в . Щ о б з а с п о ­
к о ї т и б і д н у т в а р и н у , г у к н у в Й о с и ф д о н ь о г о . 
П о б а ч и в ш и с в о ї х , к и н у в с я о с е л с т р і м г о л о в у 
р о з б у р х а н і х в и л і , б а ж а ю ч и д і с т а т и с я на д р у г и й 
берег . А ж о х н у л и Мар ія та Й о с и ф . Ж о в т і б у р у н и 
п о г л и н у л и н е щ а с н у т в а р и н у . Т а п о к и п р о х о л о л и з 
п е р ш о г о ж а х у , п о б а ч и л и в у х а т у г о л о в у с в о г о 
в і р н о г о в і с л ю к а . З м а г а ю ч и с ь із х в и л я м и - б у р у н а -
ми, в и б и в а в с я він н а д в о д у і п р о б у в а в д о б и т и с я д о 
сво їх г о с п о д а р і в . А л е рвуч і х в и л і б и л и в н ь о г о , 
н е с л и в с е д а л і , д а л і . В і н т о п о т о п а в , т о з н о в 
п о к а з у в а в с я . Д о в г о та д а л е к о несла й о г о р і ч ка . Т а 
все т а к и з н о с и л а б л и ж ч е д о берега , д е с т о я л а 
С в я т а Р о д и н а . В к і н ц і д о б и в с я , вил і з на берег . А ж 
с п л е с н у л и з р а д о с т и Й о с и ф та М а р і я . А в ін п і д б і г 
д о н и х , с т р у ш у ю ч и з с е б е в о д у , о б т е р о б н и х 
г о л о в у , а о п і с л я почав л и з а т и п р о с т я г н е н і д о н ь о г о 
р у ч е н я т а І с у с и к а , що Й о г о Мар ія д е р ж а л а на р у к а х . 



ГУЦУЛКА КСЕНЯ ПОМОГЛА МАРУСІ ПРИСПАТИ СЕСТРИЧКУ 
( Ілюстрац ія М а р т и Г у л е й - Л е ґ е ц к і с ) 

К о л и т а т о і м а м а ї д у т ь на р о б о т у , а М а р т а — д о 
ш к о л и , к о л о м а л о ї Г а н н у с і з а л и ш а є т ь с я т і л ь к и 
б а б у с я . 

Г а н н у с я с п и т ь д о д е в ' я т о ї , а т о й д е с я т о ї 
г о д и н и . А л е ч а с а м и буває і н а к ш е : Г а н н у с я б у д и т ь ­
ся к у д и р а н і ш е і к л и ч е б а б у с ю . Б а б у с я не має часу 
з в а р и т и в н у ч ц і к а ш у . А б о Г а н н у с я встає з л і ж е ч к а і, 
не о д я г н у в ш и с ь , іде д о сво їх і г р а ш о к та п о ч и н а є т ь ­
ся забава. . 

А л е н е з а д о в г о Г а н н у с я п о ч и н а є в е р е д у в а т и : не 
х о ч е о д я г а т и с я , н е х о ч е ї с т и , л я л ь к и т я г н е з а 
в о л о с с я , а з а й ч и к а чи с л о н а т я г н е за в у х а і к и д а є у 
ванну . Н е с л у х а є б а б у с і , п о ч и н а є п л а к а т и , х о ч с а м а 
не з н а є чому , і б а б у с я має з н е ю , ,ц ілу м о р о к у " . 

Б а б у с я р о з п о в і л а це мам і , а мама к а ж е : „ Ц е 
т о м у , щ о Г а н н у с я з а р а н о б у д и т ь с я " . 

А л е що ж р о б и т и , щ о б Г а н н у с я не б у д и л а с я або 
щ о б її ще т р о х и п р и с п а т и ? 

В х а т і т и х о , т и х е с е н ь к о , н і х т о н е п і д і й м а є 
галасу . Я к щ о б, не д а й Б о ж е , д и т и н а з а х в о р і л а , т о 
п е в н о , щ о п о г а н о с п и т ь . А л е н і ч о г о т а к о г о нема, 
д и т и н а з д о р о в а — і все ж т а к и б у д и т ь с я . М а м а з 
б а б у с е ю с т а л и д у м а т и , щ о б т а к е з р о б и т и , щ о б 
Г а н н у с я ще раз з а с н у л а . В о н и н а п е в н о б у л и б щ о с ь 
п р и д у м а л и , але їх в и п е р е д и л а М а р т у с я і т о н е х о т я ­
чи. 

В Г а н н у с і є ч и м а л о і г р а ш о к , але н а й б і л ь ш е 
л ю б и т ь в о н а л я л ь к у , г у ц у л к у К с е н ю . З н і к и м т а к 
д о в г о і с е р д е ч н о не б а в и т ь с я , я к із К с е н е ю . І с п а т и 
к л а д е її п о р у ч себе , і п р и г о р т а є її д о себе , і ц і лує в 
о б и д в а л и ч к а , а ч а с о м р о з п о в і д а є їй я к і с ь д и в о в и ж ­
ні к а з к и , я к и х ні мама , ні б а б у с я , ні М а р т у с я не 
р о з у м і ю т ь . А л е К с е н я , мабуть , розум іє . . . 

О д н о г о д н я в ш к о л і не б у л о н а у к и . Т а т о і мама 
п о ї х а л и д о п р а ц і , М а р т а п о ч а л а читати „ л е к т у р у " 
д л я с у б о т н ь о ї р і д н о ї ш к о л и , а б а б у с я в а р и л а 
с н і д а н н я . Р а п т о м Г а н н у с я з б у д и л а с я і к л и ч е 
б а б у с ю . 

— М а р т у с ю , — к а ж е б а б у с я , — я н е м о ж у 
в і д і й т и в і д к у х н і , бо з б і г н е вся к а ш к а . П і д и на 
х в и л и н к у д о с е с т р и ч к и ! 

М а р т у с я п і д х о д и т ь д о Г а н н у с и н о г о л і ж к а , 
к л а д е п а л е ц ь на у с т а і ш е п ч е : „ Т и г о л о с н о н е 
г о в о р и , б о з б у д и ш К с е н ю . Б а ч и ш , я к в о н а г а р н о 
с п и т ь . А я к її з б у д и ш , т о в о н а з п е р е л я к у п о ч н е 
п л а к а т и і м о ж е з а х о р у в а т и . . . " 

Г а н н у с я з в е р т а є п о г л я д на К с е н ю , що , з а ж м у ­
р и в ш и оч і , с п и т ь п о р у ч неї. Г а н н у с я с п р а в д і не х о ч е 
з р о б и т и К с е н і п р и к р о с т и і з б у д и т и її. В о н а п е р е с ­
тає г о л о с н о г о в о р и т и . А М а р т у с я т и м ч а с о м д о д а є : 

— Я с к а ж у т о б і к а з о ч к у , але д у ж е - д у ж е т и х е н ь ­
ко . Х о ч е ш . 

Г а н н у с я х о ч е , н а с т а в л я є в у ш к а , л е ж и т ь н е п о ­
р у ш н о — і щ е М а р т а д о п о л о в и н и к а з о ч к и н е 
д і й ш л а , як Г а н н у с я в ж е с п и т ь . 

М. Маморський 

Пояснення — сповни я о к: вередувати — t o be naughty; 
морока — t rouble, encumbrance; галас — noise; випередити — to 
leave behind. 

Т р и т и ж н і м а н д р у в а л а С в я т а Р о д и н а . Б у в а л о 
так , що о с л и к падав з в и с н а ж е н н я , м о в м е р т в и й . З 
ж а л е м д и в и л и с я Й о с и ф та М а р і я на б і д н у в т о м л е н у 
т в а р и н у . П і д ш у к у в а л и д л я неї х о ч т р о х и с м а ч н о ї 
т р а в и , х о л о д н о ї в о д и , з м и в а л и п о к а л і ч е н і н о г и . А л е 
в ж е р а н к о м , по н і ч н і м в і д п о ч и н к у , з р и в а в с я в і с л ю к 
б а д ь о р и й і д р і б о т а в д а л і , н е с у ч и д о р о г и й т я г а р . 

В р е ш т і п р и б у л и д о Є г и п т у . С к і н ч и л и с я т р у д и . 
М а р і я - М а т и в з я л а г о д у в а т и І с у с и к а , а Й о с и ф 
з н і м а в з о с л а к л у н к и . З н я в і... — Щ о це? — з д и в у ­
вався . — Мар і є , — з а к л и к а в — х о д и , г л я н ь у н а ш о г о 
о с л и к а на х р е б т і — х р е с т . 

З д и в о в а н і , п р и г л я д а л и с я д о з н а к у х р е с т а , що 
в и д н і в на х р е б т і в і с л ю к а . В і д шиї з д о в ж х р е б т а і 

п о п е р е к к р и ж і в к о л о п е р е д н і х л о п а т о к , ч о р н і л а 
с м у г а ш е р с т и , п о д і б н а д о з н а к у х р е с т а . 

Це в н а г о р о д у за т я ж к у та в і р н у с л у ж б у І с у с и -
к о в і в і д з н а ч и в Г о с п о д ь о с л и к а х р е с т о м , н і б и 
л и ц а р с ь к и м о р д е н о м . 

З тої п о р и о с л и к и ц іє ї п о р о д и к о с я т ь цей з н а к . 
А л ю д и з в у т ь їх т е ж х р е с т о н о с ц я м и . 

Пояснення-с повнимо н: скаженіти — лютувати (to 
rage); жахнутися — to be horr i f ied; Чудацький шлях — ту'т;даІаху; 
ясла — cr ib, manger; віслюк — молодий осел ( donkey) ; уздечка 
— bridle; в'ючний — тут: of burder, pack; намет — heap of sand or 
snow; пустеля — пустиня (desert); копито — hoof; річище — river­
bed; поглинути — to swal low; виснаження — знесилення (exhans-
t ion) ; хребет — спина (spine); крижі — sacrum; шерсть — woo l . 



ЗАШППКЖШ Н 0 Д А Р У Н О К 

Через ліс веде стежинка, 
Там росла собі ялинка. 

А під нею мало хатку 
Невеличке зайченятко. 

Надійшли Різдвяні свята — 
Треба хаточку прибрати. 

Каже зайчик до Хмаринки: 
„Покропи дощем ялинку!" 
Потім попрохав Мороза, 
Щоб краплини заморозив. 

Сонце ясно засвітило, 
Деревце позолотило. 

Якось дядько Лесь у ліс 
Двоє діточок привіз. 

Зупинились на хвилинку, 
Подивились на ялинку. 

„Ах, чудова це ялинка!" — 
Каже до Гнатка Галинка. 
„От, таку б нам, брате Гнате, 
На Різдвяні свята мати!" 
„Ні, не можна! — каже Гнат. — 
Це ялиночка звірят." 

Вчув це зайчик з-під ялинки 
й каже до Гнатка й Галинки: 

„Можу я, Галинко й Гнате, 
Вам її подарувати? 

Хай вам буде дар на свята 
Від малого зайченяти!" 

Діточки зраділи дуже: 
„О, спасибі, Яцю друже! 
Навесні, в теплий час, 
В гості ти прийди до нас!" 

Деревце взяли на сани 
І поїхали лісами. 

Хоч без хатки Яць зостався, 
Він утішно усміхався. 

Ілюстрації Юрія КОЗАКА 



В-во „Свобода" і Редакція „Веселки " отримали різдвя­
ний і новорічний привіти від шк ільних дітей Суботньої 
Ш к о л и Жіночої Організації в Куритибі , Бразилія: 

Відповідь Р е д а к ц і ї : Д о р о г і Д і т и ! Щ и р о д я к у є м о за 
пам ' ять і за святочні прив ітання . З н о в и м Р о к о м б а ж а є м о 
Ваш і В а ш и м У ч и т е л я м та О п і к у н а м всього д о б р а ! 

TOW 

Р О З У М Н И Й Г Р И Ц Ь 

М а м а в м і с т і н а у ч а є 
М а л е н ь к о г о Г р и ц я : 
— П о х і д н и к у л и ш п р а в о р у ч 
Х о д и т и г о д и т ь с я . 

— А т о й п а н , щ о й д е н а в п р о т и 
В в и ш и т і й с о р о ч ц і ? 
— І в і н , с и н к у , — к а ж е м а м а 
Й д е п о п р а в і м б о ц і . 

Г р и ц ь з а м и с л и в с ь з а х в и л и н у , 
Д а л і ж з а п и т а в с я : 
— А н а в і щ о ж т о д і , м а м о , 
Л і в и й б і к н а м з д а в с я ? 

Ірина Н а р і ж н а 



Текст: Роман ЗАВАДОВИЧ Ілюстрації: Іван БРИКОВИЧ 
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Гоца й ґном щ е восени 
Д е с ь придбали ковзани. 

Ось з'явивсь на річці лід, 
Та с н і ж о к його приліг. 

— Ну, то як отут ковзатись, 
К о л и льоду не видати? 

Р а п т о м вихір прилетів, 
Сніг із льоду геть замів. 

Гоца й ґном так і охочі , 
Ковзаються а ж до ночі. 

П о льоду летять, мов птах, 
Н а блискучих ковзанцях. 

С м е р к л о с я . Ідуть д о хати , 
Д у ж е хочуть їсти й спати . 

Т а згадала Гоца мила 
— Я ж нічого не зварила! 

П о к и в грубці ж а р роздула, 
К о л о печі і — заснула. . . 

Ґ н о м на лаві ледве сів, Н е замкнули хатні двері , Хоч ш л у н к и ї м а ж ск імлили, 
Н а всю хату захропів. Л я г л и спати без вечері. Ковзанярів не збудили . 
Грубка, челюсть, місце п ід плитою, де горить вогонь —(oven, stove, f ire place, mouth of oven); скімлити— скавучати (to howl, to 
yelp) . 


